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B9-0105/2023

Uznesenie Európskeho parlamentu o stratégii EÚ na podporu priemyselnej 
konkurencieschopnosti, obchodu a kvalitných pracovných miest
(2023/2513(RSP))

Európsky parlament,

– so zreteľom na oznámenie Komisie z 1. februára 2023 s názvom Priemyselný plán 
v kontexte Zelenej dohody určený pre vek emisnej neutrálnosti (COM(2023)0062),

– so zreteľom na zákon o znížení inflácie z roku 2022 (Inflation Reduction Act of 2022 –
 IRA), ktorý schválil 117. kongres Spojených štátov amerických a podpísal prezident 
Joe Biden 16. augusta 2022,

– so zreteľom na Európsku sociálnu chartu a Európsky pilier sociálnych práv,

– so zreteľom na oznámenie Komisie z 10. marca 2020 s názvom Nová priemyselná 
stratégia pre Európu (COM(2020)0102),

– so zreteľom na návrh Komisie zo 4. marca 2020 na nariadenie Európskeho parlamentu 
a Rady, ktorým sa stanovuje rámec na dosiahnutie klimatickej neutrality a mení 
nariadenie (EÚ) 2018/1999 (európsky právny predpis v oblasti klímy) 
(COM(2020)0080),

– so zreteľom na uznesenie z 15. septembra 2022 o vykonávaní aktualizovanej novej 
priemyselnej stratégie pre Európu: zosúladenie výdavkov s politikou1,

– so zreteľom na dohodu prijatú 12. decembra 2015 na 21. konferencii zmluvných strán 
Rámcového dohovoru OSN o zmene klímy (COP21) v Paríži (Parížska dohoda),

– so zreteľom na oznámenie Komisie z 30. septembra 2020 o novom EVP pre výskum 
a inovácie (COM(2020)0628),

– so zreteľom na oznámenie Komisie z 25. novembra 2020 o farmaceutickej stratégii pre 
Európu (COM(2020)0761),

– so zreteľom na článok 132 ods. 2 rokovacieho poriadku,

A. keďže Európe hrozí nová vlna deindustrializácie; keďže obrovský nárast hospodárskej 
nerovnosti, chátrajúca infraštruktúra, zhoršujúca sa zmena klímy a širšia snaha 
o dosiahnutie krátkodobého zisku na úkor dlhodobých investícií dokázali, že moderné 
kapitalistické trhy a neoliberálne politiky nie sú schopné vytvoriť rovnomerné 
rozdelenie bohatstva a príjmov, podporiť ekologickú udržateľnosť, zabezpečiť dostupné 
bývanie a zdravotnú starostlivosť alebo vytvoriť dostatok kvalitných pracovných miest;

B. keďže sa ukázalo, že dlhodobé zameriavanie európskej politiky na trhové prístupy 

1Prijaté texty, P9_TA(2022)0329.
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a maximalizáciu zisku v mene konkurencieschopnosti nedokáže vyriešiť rozdiely medzi 
členskými štátmi a regiónmi, čo spôsobuje stratu mnohých pracovných miest 
a urýchľuje deindustrializáciu celých regiónov; keďže len silná verejná priemyselná 
stratégia môže zaručiť rovnaký, udržateľný a spravodlivý priemyselný rozvoj vrátane 
kvalitných pracovných miest a ambiciózne sociálne a environmentálne ciele;

C. keďže liberalizácia energetického odvetvia a trhu s elektrickou energiou nezaručila 
nízke ceny a potrebné investície do energie z obnoviteľných zdrojov;

D. keďže pandémia ochorenia COVID-19 poukázala na zlyhanie trhového hospodárstva 
v mnohých aspektoch, najmä neschopnosť vyrábať dostatočné množstvo nevyhnutných 
základných potrieb, ako sú masky, respirátory alebo iné sanitárne vybavenie potrebné 
pri reakcii na krízu;

E. keďže priemyselná stratégia môže spoločnostiam umožniť, aby sa demokraticky 
a nezávisle rozhodli, čo, kde a za akých podmienok vyrábať, čím sa priemysel stane 
významným prínosom pre ľudí, keďže ponechanie týchto rozhodnutí na trh predstavuje 
len o niečo viac ako masívny prevod verejných dotácií, ktoré financujú zisky 
súkromných spoločností;

F. keďže Spojené štáty prostredníctvom viacerých nových politických nástrojov vrátane 
zákona o čipoch a zákona o znížení inflácie aktívne podporujú delokalizáciu európskeho 
priemyslu;

G. keďže priemysel by mal byť hybnou silou sociálnej klimatickej revolúcie a zohrávať 
ústrednú úlohu najmä pri udržateľnom vykurovaní našich miest, recyklácii materiálov a 
úspore energie; keďže dekarbonizácia priemyslu je nevyhnutná pre zelenú 
transformáciu a dodržiavanie Parížskej dohody; keďže kroky na podporu presunu 
priemyslu späť do EÚ sú v súlade s cieľmi EÚ stanovenými v balíku Fit for 55, najmä 
pokiaľ ide o dosiahnutie uhlíkovo neutrálneho priemyslu, vzhľadom na pomerne vysoké 
environmentálne normy EÚ a potrebu podporovať miestne distribučné kanály;

H. keďže Únia si vyžaduje priemyselnú stratégiu, ktorá posilní odolnosť, sociálnu účinnosť 
a environmentálnu udržateľnosť jej priemyselnej základne; keďže sociálne spravodlivá 
transformácia a budúcnosť priemyslu si vyžadujú rozsiahle verejné investície; keďže 
takáto stratégia by mala zahŕňať digitalizáciu európskych priemyselných odvetví a ich 
prechod na klimatickú neutralitu, pričom by sa malo uprednostniť zabezpečenie 
kvalitných pracovných miest, rovnaký rozvoj, zásady prvoradosti energetickej 
efektívnosti, úspory energie a technológie na výrobu energie z obnoviteľných zdrojov; 
keďže takáto stratégia je kľúčová na zabezpečenie dodržiavania našich cieľov v oblasti 
klímy, najmä Parížskej dohody; keďže negatívne dôsledky zmeny klímy v Európe sa 
budú zvyšovať a budú mať nepriaznivý vplyv na pracovné podmienky a zdravie ľudí, 
ako aj na dodatočné náklady pre domácnosti a jednotlivé odvetvia; keďže dôsledné 
opatrenia na zmiernenie zmeny klímy a adaptáciu na ňu výrazne znížia negatívne 
účinky zmeny klímy v Európe a na celom svete;

I. keďže priemyselná stratégia EÚ musí ísť ruka v ruke so stratégiou v oblasti práce; 
keďže v prípade každého spravodlivého a udržateľného modelu výroby by pracovníci 
a odbory, ako aj záujmy pracovníkov a dlhodobé odborné znalosti, mali byť základom 
jeho rozvoja, aby sa zabezpečilo demokratické fungovanie;
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J. keďže v posledných desaťročiach mzdy pracovníkov nesledovali rast reálnej 
produktivity; keďže to okrem iného viedlo k rozsiahlemu presunu bohatstva v prospech 
bohatých akcionárov;

K. keďže zneužívanie a vykorisťovanie pracovníkov v určitých priemyselných odvetviach 
zahŕňa sociálne podvody, nepravú samostatnú zárobkovú činnosť, fiktívne vysielanie 
pracovníkov, schránkové spoločnosti a umelé režimy prostredníctvom 
subdodávateľských zmlúv a dodávateľských reťazcov, čo vedie k dlhodobému 
poškodeniu systémov sociálneho zabezpečenia a k rastúcemu počtu neistých 
pracovných miest, a preto by sa proti nim malo bojovať;

L. keďže rastúci trend uzatvárania subdodávateľských zmlúv vytvára možnosti 
zneužívania; keďže skutočné a dobromyseľné využívanie vysielania pracovníkov, 
subdodávateľských zmlúv, dočasnej agentúrnej práce a sezónnych pracovníkov je 
svojou povahou a právnym vymedzením dočasné, a preto by sa malo používať len na 
riešenie dočasných zvýšených potrieb v oblasti pracovnej sily a zručností;

M. keďže verejné obstarávanie v EÚ predstavuje 14 až 19 % celkového HDP, čím sa stáva 
silným nástrojom priemyselnej politiky, ak sa zmysluplne využíva;

N. keďže proces nadväzujúci na Konferenciu o budúcnosti Európy by mohol byť 
príležitosťou pokúsiť sa zmeniť ustanovenia zmlúv v týchto otázkach; poukazuje na to, 
že neoliberálna dogma zakotvená v zmluvách je v rozpore s verejným záujmom, najmä 
s článkami, ako je článok 60 Zmluvy o fungovaní Európskej únie, ktorý zaväzuje 
členské štáty „usilovať sa o dosiahnutie liberalizácie služieb“;

Smerom k verejnosti: zodpovednosť za priemyselnú transformáciu

1. berie na vedomie oznámenie Komisie s názvom Priemyselný plán v kontexte Zelenej 
dohody určený pre vek emisnej neutrálnosti; vyjadruje hlboké poľutovanie nad tým, že 
oznámenie kriticky neposudzuje a nerieši nedostatky predchádzajúcich návrhov 
priemyselnej a ekologickej politiky, namiesto toho trvá na zastaraných trhových 
mechanizmoch a ponúka voľnú ruku nadnárodným spoločnostiam a veľkým 
akcionárom; vyjadruje znepokojenie nad tým, že navrhované zjednodušenie právnych 
predpisov povedie k deregulácii a vytvorí tlak na zhoršovanie pracovných podmienok;

2. vyzýva Komisiu, aby prešla od tradičných liberálnych a trhových prístupov k úplne 
novému, progresívnemu a ambicióznemu spôsobu organizácie našej spoločnosti, ktorý 
by bol založený na sociálnych a klimatických prioritách a plánovaní; vyzýva na 
vybudovanie a podporu silnej verejnej priemyselnej základne v súlade s ambicióznymi 
cieľmi a plánmi, najmä pokiaľ ide o základné a strategické výrobky a technológie;

3. vyzýva Komisiu, aby zabezpečila, že jej priemyselná stratégia bude uprednostňovať 
sociálne a klimatické požiadavky pred maximalizáciou zisku a dividendami 
nadnárodných spoločností; zdôrazňuje, že priemyselná stratégia môže spoločnostiam 
umožniť, aby sa demokraticky a nezávisle rozhodli, čo, kde a za akých podmienok 
vyrábať, čím sa priemysel stane významným prínosom pre ľudí,

4. domnieva sa, že niektoré odvetvia sú príliš dôležité na to, aby boli ponechané na trh 
alebo v rukách niekoľkých nadnárodných spoločností, najmä strategické odvetvia, ako 
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je zdravotníctvo, doprava, digitalizácia a energetika; vyzýva Komisiu a členské štáty, 
aby vykonali komplexné posúdenie príslušných odvetví a predložili možné nápravné 
opatrenia;

5. vyzýva Komisiu a členské štáty, aby preskúmali možnosť vytvorenia jedného alebo 
viacerých európskych verejných alebo neziskových konzorcií a/alebo infraštruktúr 
pôsobiacich vo verejnom záujme s cieľom zaručiť bezpečnosť dodávok a zabrániť 
možnému nedostatku výrobkov strategického významu;

6. vyzýva na zrušenie ustanovení zmlúv EÚ a právnych predpisov EÚ v oblasti 
hospodárskej súťaže, ktoré zhoršujú vytváranie alebo udržiavanie verejných 
monopolov; vyzýva členské štáty, aby zvážili odovzdanie výrobných zariadení do 
verejných rúk, ich socializáciu alebo rekviráciu, pokiaľ by to bolo užitočné pre 
dosiahnutie cieľov verejného poslania alebo na predchádzanie mimoriadnym situáciám 
či nedostatku, ako je napríklad nedávna kríza v oblasti zdravotníctva, polovodičov či 
energetiky, alebo ich riešenie;

7. vyzýva na vytvorenie inkluzívnej priemyselnej stratégie, do rozvoja a vykonávania 
ktorej budú zapojené všetky priemyselné ekosystémy, MSP, regióny, spoločenstvá 
a pracovníci; zastáva názor, že silná priemyselná politika môže obmedziť nerovnosti 
a umožniť využiť príležitosti, ktoré prináša dvojaká transformácia;

8. domnieva sa, že verejné obstarávanie je dôležitým nástrojom priemyselnej 
transformácie, ktorá by mala slúžiť cieľom sociálneho a environmentálneho rozvoja; 
vyzýva Komisiu, aby preskúmala možnosti úplného využitia pákového efektu verejných 
výdavkov a investícií na dosiahnutie politických cieľov, a to aj posilnením udržateľnosti 
a začlenením verejného obstarávania do stredobodu plánov prostredníctvom 
uprednostňovania kľúčových strategických odvetví; vyzýva Komisiu a verejné orgány, 
aby analyzovali podmienky, za ktorých by sa udržateľnosť založená na 
environmentálnych, sociálnych a geografických kritériách počas celého životného cyklu 
projektov stala povinnou súčasťou verejného obstarávania; trvá na tom, že MSP by mali 
mať spravodlivú príležitosť zúčastňovať sa na verejnom obstarávaní;

9. domnieva sa, že skutočne účinná priemyselná politika si vyžaduje prehľad sociálnych 
cieľov a cieľov v oblasti klímy slúžiaci ako plán budovania priemyslu budúcnosti; 
domnieva sa, že všetky odvetvia by mali prispievať k dosiahnutiu cieľov Únie v oblasti 
klímy a zároveň dodržiavať zásadu „nespôsobovať významnú škodu“; v tejto súvislosti 
zdôrazňuje význam čistého vodíka ako potenciálnej prelomovej technológie; žiada tiež, 
aby sa venovala väčšia pozornosť bezpečnosti sietí a dodávkam energie;

10. vyzýva Komisiu, aby vypracovala usmernenia pre národné štatistické agentúry s cieľom 
zhromaždiť relevantné údaje o priemyselných odvetviach v Európe, najmä o výrobe, 
s cieľom merať integráciu hodnotových reťazcov, vývoj zamestnanosti a územný 
rozvoj;

11. pripomína význam odvetvových priemyselných politík pre zachovanie a rozvoj 
priemyselnej rozmanitosti, ako aj širokej priemyselnej základne, zdôrazňuje však, že 
regionálny rozmer priemyselnej politiky z hľadiska zamestnanosti, hospodárskeho 
a priemyselného rozvoja na celom území členských štátov je mimoriadne dôležitý aj 
vzhľadom na vážne nerovnosti, ktoré sú odrazom silnej koncentrácie v určitých 
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priemyselných odvetviach; vyzýva Komisiu, aby podporovala rovnaký rozvoj území 
v rámci EÚ;

12. trvá na tom, že je potrebné zabezpečiť sociálnu spravodlivosť priemyselnej 
transformácie a vypracovať primerané opatrenia na podporu reindustrializácie regiónov 
v procese transformácie prostredníctvom strategických medziregionálnych investičných 
projektov a prostredníctvom plánov opätovného rozvoja zraniteľných regiónov, najmä 
vidieckych a vzdialených oblastí;

Ceny energie

13. konštatuje, že liberalizácia trhu s energiou a neschopnosť kontrolovať ceny komodít, 
ktoré sú pre priemysel najdôležitejšie, ako je energia, spôsobili, že ceny dosiahli 
neudržateľnú úroveň, čo oslabuje miestne malé a stredné podniky (MSP), ktoré sú 
nevyhnutné pre každodenný život Európanov;

14. vyjadruje poľutovanie nad tým, že iné krajiny, vrátane tzv. spojencov, využívajú 
neschopnosť EÚ regulovať ceny energií, aby prilákali naše priemyselné odvetvia na 
svoje územie;

15. zdôrazňuje, že pre riadne fungovanie každého európskeho priemyselného ekosystému 
sú nevyhnutné stabilné dodávky energie; varuje, že ťažkosti s dodávkami energie by 
mohli mať negatívne dôsledky pre výrobnú infraštruktúru; v tejto súvislosti zdôrazňuje 
potrebu verejného systému, ktorý by zaručil dostupnosť energie v čase krízy; preto sa 
domnieva, že verejná kontrola nad energetickým odvetvím je nevyhnutná;

16. zdôrazňuje, že na prekonanie krízy potrebuje EÚ verejné energetické siete, ktoré 
ponúkajú integrovanú verejnú alternatívu ku komerčnému trhu s energiou na všetkých 
úrovniach, od európskej úrovne až po miestnu úroveň; zdôrazňuje veľký potenciál 
verejných podnikov naplno využívať možnosti, ktoré ponúka energia z obnoviteľných 
zdrojov, najmä prostredníctvom miestnych verejných a neziskových infraštruktúr 
vrátane kolektívneho vykurovania bytových domov, solárnych panelov, malých 
veterných turbín a malých vodných elektrární a infraštruktúry, ktorá zabezpečí, aby sa 
teplo vyrobené v priemyselných zónach nestrácalo, ale aby sa distribuovalo do 
priľahlých štvrtí; zdôrazňuje veľký význam zlepšovania energetickej efektívnosti v celej 
EÚ;

17. konštatuje, že prístup k ekologickému vodíku v dostatočných množstvách a za 
prijateľnú cenu je v súčasnosti významnou prekážkou výroby ekologickej ocele; 
domnieva sa, že odvetvie energetiky sa musí vrátiť do verejných rúk, aby sa čo najskôr 
zabezpečili potrebné investície na výrobu dostatočného množstva ekologického vodíka 
a aby sa zaručilo, že tempo investícií už nebudú môcť spomaliť nadnárodné energetické 
spoločnosti požadujúce miliardy EUR na dotácie na investície do ekologického vodíka; 
ďalej konštatuje, že verejné vlastníctvo energetickej infraštruktúry a prostriedkov 
výroby ekologického vodíka uľahčí stanovovanie cien energie podľa politických a 
demokratických rozhodnutí, a nie podľa požiadaviek ziskovosti alebo špekulatívnych 
trhových činností;

18. vyzýva Komisiu, aby predložila návrh zameraný na podporu európskej siete verejných 
spoločností, ktoré by boli schopné vyrábať, skladovať a distribuovať energiu 
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z obnoviteľných zdrojov v rôznych regiónoch;

Zaručené pracovné miesta

19. zdôrazňuje, že priemyselná politika EÚ musí riešiť potrebu štrukturálnych zmien 
a podporovať takéto zmeny s cieľom zaručiť kvalitné a rovnaké pracovné podmienky 
a zamestnanosť;

20. zdôrazňuje, že občianska spoločnosť, spotrebiteľské organizácie a odborové zväzy by 
mali mať primeranú účasť na vymedzovaní zastrešujúcich aj odvetvových 
priemyselných stratégií a priorít; vyzýva Komisiu, aby v plnej miere zapájala 
pracovníkov a odborové zväzy do všetkých fáz vývoja a vykonávania priemyselnej 
politiky EÚ;

21. zdôrazňuje, že zvyšovanie úrovne zručností a rekvalifikácia sú dôležitými nástrojmi, 
nezaručujú však kvalitné pracovné miesta; trvá na tom, že nesúlad medzi ponúkanými 
a požadovanými zručnosťami a nedostatok zručností sú príliš často dôsledkom 
neatraktívnych pracovných miest a zlých pracovných podmienok; trvá na tom, že na 
prekonanie týchto problémov je nevyhnutné ponúknuť dôstojné mzdy, stabilné 
pracovné zmluvy, dobrú rovnováhu medzi pracovným a súkromným životom, 
pravidelné vzdelávanie a atraktívne kariérne vyhliadky;

22. zdôrazňuje, že škodlivé praktiky niektorých spoločností, ako napríklad zneužívanie 
voľného pohybu pracovníkov a služieb a/alebo uplatňovanie sociálneho dampingu, sa 
týkajú všetkých členských štátov;

23. vyzýva Komisiu, aby zabezpečila účinnú koordináciu a výmenu informácií medzi 
členskými štátmi s cieľom zlepšiť presadzovanie postupov a kontrol cezhraničného 
poskytovania služieb vrátane práv pracovníkov, účinne odhaľovať zneužívanie 
a využívanie, ako sú sociálne podvody, nepravá samostatná zárobková činnosť, fiktívne 
vysielanie pracovníkov, schránkové spoločnosti a umelé dohody prostredníctvom 
uzatvárania subdodávateľských zmlúv v dodávateľských reťazcoch; vyzýva členské 
štáty, aby posilnili inšpekcie práce;

24. vyzýva Komisiu a členské štáty, aby prijali legislatívne iniciatívy na podporu spoločnej 
a nerozdielnej zodpovednosti v subdodávateľských reťazcoch; trvá na tom, že tieto 
legislatívne iniciatívy musia zahŕňať monitorovanie reťazca subdodávateľov s cieľom 
predchádzať nelegálnej práci a zabezpečiť platenie sociálnych a fiškálnych dlhov;

25. pripomína, že kolektívne vyjednávanie je dôležitým nástrojom na zabezpečenie lepších 
pracovných podmienok a ochrany všetkých druhov pracovníkov a organizácií 
pracovníkov; zdôrazňuje, že tieto systémy sa musia posilniť, najmä pokiaľ ide 
o pracovníkov v atypických a neistých formách zamestnania, fiktívnych samostatne 
zárobkovo činných pracovníkov a pracovníkov platforiem; vyzýva na zrušenie 
štrukturálnych reforiem všade tam, kde znižujú ochranu zamestnanosti alebo deregulujú 
pracovné zmluvy, pretože je to kontraproduktívne pre budúcnosť priemyslu 
a pracovníkov;

Financovanie a hospodárske riadenie
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26. pripomína, že roky úsporných opatrení prinútili členské štáty zanedbávať verejné 
investície, ktoré dosiahli historické minimum; domnieva sa, že priemyselná politika EÚ 
a nové fondy a nástroje EÚ musia namiesto toho využívať stratégie verejných investícií, 
ktoré presadzujú obnovu kvalitných pracovných a výrobných príležitostí v celej Únii 
s cieľom podporiť rovnaký a udržateľný rozvoj všetkých regiónov EÚ; vyzýva Komisiu 
a členské štáty, aby podporovali verejné investície s cieľom vytvárať kvalitné pracovné 
miesta a plniť ambiciózne sociálne a environmentálne ciele;

27. domnieva sa, že súčasné európske rozpočtové pravidlá sú prekážkou pre potrebné 
verejné investície a financovanie prechodu na bezuhlíkové hospodárstvo; vyjadruje 
poľutovanie nad tým, že nový návrh rámca EÚ pre správu hospodárskych záležitostí 
naďalej nedostatočne hodnotí príčiny krízy štátneho dlhu a zachováva svojvoľné 
fiškálne limity v hodnote 3 % rozpočtového deficitu a 60 % pomeru dlhu k HDP; 
zdôrazňuje, že v záujme podpory skutočnej solidarity, miestnej výroby, 
rovnomernejšieho rozvoja a ambicióznej priemyselnej stratégie je potrebné zrušiť Pakt 
stability a rastu; pripomína návrh tzv. zlatého pravidla pre verejné investície s cieľom 
vylúčiť verejné investície z kritéria pre deficit pre všetky kategórie investícií, ktoré sú 
prospešné pre ľudí, ako napríklad zelené investície; žiada, aby bol Pakt stability a rastu 
nahradený Paktom o udržateľnom rozvoji a zamestnanosti;

28. vyzýva na vytvorenie verejných bánk, ktoré by riešili potrebu verejných investícií; 
navrhuje úplnú transformáciu Európskej investičnej banky (EIB) na skutočnú verejnú 
investičnú banku, ktorá by zodpovedala cieľom vyváženého, inkluzívneho 
a ekologického rozvoja; vyzýva EIB, aby naďalej uprednostňovala investície 
do verejnej infraštruktúry, odbornej prípravy zamestnancov a kvality základných 
služieb s cieľom znížiť nerovnosti medzi krajinami;

29. žiada, aby sa pravidlá štátnej pomoci pre strategické verejné investície stali pružnejšími 
s cieľom podporiť rozsiahly a koordinovaný európsky plán strategických investícií 
v Európe a zabezpečiť, aby ich rozdelenie bolo vyvážené s cieľom čo najúčinnejšie 
bojovať proti sociálnym a priemyselným nerovnostiam v Európe; zdôrazňuje riziko 
pretekov v poskytovaní dotácií v EÚ v prospech veľkých nadnárodných spoločností a 
ich akcionárov a zároveň prehlbovania nerovností medzi členskými štátmi a regiónmi; 
vyzýva na rozsiahle využívanie verejnej intervencie v EÚ, a to aj prostredníctvom 
dotácií na podporu verejných investícií, verejných služieb a verejných spoločností s 
miestnymi výrobnými prevádzkami a prísnymi sociálnymi, ekologickými a 
geografickými normami s cieľom bojovať proti nerovnostiam a dumpingovým 
praktikám;

30. pripomína, že je dôležité nasmerovať podporné opatrenia na odvetvia v ťažkostiach; 
zdôrazňuje, že poskytovanie štátnej pomoci skupinám, ktoré vyplácajú akcionárom 
vysoké dividendy, bude mať negatívny vplyv na spoločnosti, mikropodniky a MSP, 
ktoré majú skutočné ťažkosti;

31. domnieva sa, že zatiaľ čo verejné investície sú kľúčom k financovaniu infraštruktúry 
potrebnej na priemyselnú transformáciu, vysoko ziskové súkromné odvetvia musia 
investovať do zabezpečenia udržateľnosti svojich vlastných výrobných procesov;

32. vyzýva Komisiu a členské štáty, aby navrhli záväzné normy a podmienky, ktoré zaručia 
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zelený prechod, výkonnosť súkromných investícií z hľadiska zamestnanosti a výskumu 
a vývoja;

33. zdôrazňuje, že všetky verejné finančné prostriedky by mali byť podmienené 
dosiahnutím určitých sociálnych štandardov vrátane práv pracovníkov a odborov a ich 
zapojenia do kolektívneho vyjednávania; pripomína, že na všetku verejnú podporu 
priemyslu na úrovni EÚ a na vnútroštátnej úrovni by sa mali vzťahovať sociálne 
podmienky;

34. žiada, aby každá štátna pomoc bola podmienená zelenými investíciami 
a zamestnanosťou; zdôrazňuje, že je dôležité zabezpečiť, aby krízová podpora bola 
dostupná len podnikom, ktoré dodržiavajú platné kolektívne zmluvy a nepôsobia 
v daňových rajoch;

35. konštatuje, že daňové úľavy a fiškálne pohnútky pre ziskové nadnárodné spoločnosti sa 
ukázali ako neúčinné pri zabezpečovaní kvalitnej zamestnanosti a pri predchádzaní 
delokalizácii; pripomína, že zavedenie minimálnej efektívnej sadzby dane pre veľké 
nadnárodné spoločnosti v rámci EÚ môže prispieť k riešeniu problému daňového 
dampingu a priniesť viac verejných prostriedkov; vyzýva Komisiu a členské štáty, aby 
zaručili spravodlivé zdaňovanie a bojovali proti daňovým únikom, a to aj podporou 
globálneho finančného registra a harmonizovanej 25 % minimálnej efektívnej sadzby 
dane pre veľké nadnárodné spoločnosti;

36. zdôrazňuje, že opatrenia verejnej podpory sú nezlučiteľné s využívaním daňových rajov 
a vyplácaním dividend akcionárom a že príjemcovia takejto podpory musia splniť 
prísne environmentálne a sociálne podmienky vrátane zachovania existujúcich 
pracovných miest a zaručenia udržateľnosti výrobných miest;

37. zdôrazňuje, že mikropodniky a MSP zohrávajú ústrednú úlohu v priemyselných 
ekosystémoch EÚ a môžu byť zdrojom udržateľných a sociálne zodpovedných 
obchodných modelov; zdôrazňuje, že je potrebné zlepšiť ich prístup k vnútroštátnemu 
financovaniu a financovaniu EÚ, najmä v tradičných odvetviach, kde ešte nie je 
rozvinutá digitalizácia;

Výskum a inovácie

38. vyjadruje poľutovanie nad neustálym poklesom efektívnosti súčasného inovačného 
systému, čiastočne v dôsledku dátových síl a fragmentácie poznatkov; vyjadruje 
znepokojenie nad štrukturálnym nedostatkom spravodlivej návratnosti verejných 
investícií v súčasnom stimulačnom modeli EÚ;

39. vyzýva Komisiu, aby podporovala vysokokvalitné verejné politiky v oblasti výskumu 
a vývoja, ktoré podporujú partnerstvá v oblasti otvorenej vedy ako nástroj na zvrátenie 
tohto poklesu a podporu inovácií, a aby sa vyhýbala reštriktívnym formám duševného 
vlastníctva s cieľom uľahčiť ich využívanie a zdieľanie; domnieva sa, že ústredná úloha, 
ktorú zohrávajú verejné iniciatívy a financovanie v oblasti inovácií vrátane 
priemyselného znižovania rizika, by mala byť spojená s primeraným verejným 
vlastníctvom procesu a/alebo konečných výrobkov;

40. domnieva sa, že verejný systém v oblasti výskumu a inovácií musí byť podporený 
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politikou zamestnanosti vo vede, ktorá zaručuje solídne a atraktívne perspektívy 
kariérneho rastu, spravodlivé platy a stabilné zmluvné vzťahy;

41. uznáva, že práva duševného vlastníctva, najmä obchodné tajomstvo, môžu brzdiť alebo 
oddialiť budúci výskum; vyzýva Komisiu, aby podporovala inovačný ekosystém, ktorý 
bude lepšie nastavený na využívanie kolektívnej inteligencie s cieľom urýchliť pokrok, 
širšie využívať otvorenú vedu, patentové združenia a povinné licencie; vyzýva Komisiu, 
aby podporila opatrenia v prospech otvorenej vedy s cieľom urýchliť výmenu údajov 
a výsledkov výskumu v rámci vedeckej obce v Európe aj mimo nej;

42. pripomína zásadnú úlohu, ktorú môžu zohrávať nové technológie, digitalizácia a umelá 
inteligencia pri umožňovaní výskumníkom z európskych laboratórií pracovať v rámci 
sietí a deliť sa o svoje ciele a výsledky;

Obchod a dodávateľské reťazce

43. zdôrazňuje, že priemyselná stratégia Únie musí sledovať jasné a presne vymedzené 
ciele, a to pri úplnej transparentnosti; pripomína, že kríza spôsobená ochorením 
COVID-19 odhalila krehkosť výrobných a hodnotových reťazcov, keďže sú 
v súčasnosti organizované v globalizovanom systéme, ktorému dominuje malý počet 
nadnárodných spoločností, a vyjadruje znepokojenie nad tým, že sa z tejto krízy 
nepoučilo;

44. vyjadruje nespokojnosť s priemyselnými politikami niektorých krajín vrátane ich 
škodlivých daňových praktík zameraných najmä na podporu delokalizácie európskeho 
priemyslu; je znepokojený urýchľovaním procesu uzatvárania budúcich dohôd 
o voľnom obchode bez podrobného a objektívneho posúdenia vplyvu týchto dohôd 
o voľnom obchode na klímu;

45. zdôrazňuje význam diverzifikácie obchodu a medzinárodnej diplomacie s cieľom 
vyhnúť sa globálnym obchodným vojnám; zdôrazňuje, že určitá miera globálnej 
vzájomnej hospodárskej závislosti je nevyhnutná; zdôrazňuje preto význam 
medzinárodnej spolupráce, rovnocenných partnerstiev, spravodlivého obchodu 
a vzájomne výhodnej spolupráce s tretími krajinami ako spôsobov posilňovania 
odolnosti európskeho priemyslu;

46. vyzýva preto Komisiu, aby sa vo svojom akte o kritických surovinách alebo 
hospodárskej diplomacii vyhýbala akýmkoľvek návrhom, ktoré by posilnili komoditnú 
závislosť krajín bohatých na zdroje a súvisiacu zraniteľnosť; pripomína, že spravodlivý 
obchod a partnerstvá prospešné pre všetky strany sú najlepším spôsobom, ako zaručiť 
konštruktívne obchodné vzťahy a diverzifikáciu dodávateľského reťazca;

47. zdôrazňuje potenciál obehového hospodárstva pre modernizáciu hospodárstva Únie, 
zníženie jej spotreby energie a zdrojov a transformáciu celých priemyselných odvetví 
a ich hodnotových reťazcov vrátane posilnenia recyklácie a opätovného použitia 
s cieľom znížiť závislosť od surovín a materiálov;

48. vyzýva Komisiu, aby vytvorila mechanizmus na zaručenie maximálnej transparentnosti 
vo výrobných a dodávateľských reťazcoch v strategických odvetviach, a to aj pokiaľ ide 
o zásoby a potenciálny nedostatok; vyzýva na vytvorenie systému včasného varovania 
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v prípade nedostatku, ktorý bude založený na európskej informačnej sieti pre problémy 
s dodávkami a bude monitorovať povinnosť odvetví poskytovať včasné a transparentné 
informácie o dostupnosti strategických výrobkov, ako sú lieky a zdravotnícke pomôcky;

49. vyzýva Komisiu, aby prijala novú stratégiu duševného vlastníctva a podporila prenos 
kľúčových environmentálnych technológií do rozvojových krajín udelením bezplatných 
alebo otvorených licencií na tieto technológie s cieľom uľahčiť zelenú transformáciu 
v celosvetovom meradle;

°

° °

50. poveruje svoju predsedníčku, aby postúpila toto uznesenie Komisii a Rade.


